Questo manuale d'istruzione e fornito da trovaprezzi.it. Scopri tutte le offerte per
vaprezzut o cerca il tuo prodotto tra le
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INSTRUCTIONS FOR USE

FR Guide de l'utilisateur - EN User’s guide - DE Bedienungsanleitung - NL Ge-
bruiksaanwijzing - ES Guia del usuario - PT Guia de utilizacao - IT Manuale
d’uso - TR Kullanim kilavuzu - €S Navod k pouiiti - SK PouZivatelska prirucka -
HU Hasznalati utmutato - PL Instrukcja obstugi - ET Kasutusjuhend - LT Naudo-
tojo vadovas - LV LietoSanas pamaciba - BG PbkoBoACTBO Ha noTpebutena -
RO Ghidul utilizatorului - SL Navodila za uporabnika - HR Upute za uporabu- b
BS Upute za upotrebu-SR Uputstvo za upotrebu - RU PykoBoacTBo
nonbsosatens - EL 08nyo¢ xpron - UK Moci6uuk kopuctysaya - CN fH 1 455 -
HK AP35 75-K0 AL2 At 740|= - AR Jlexin¥) Jda- FA LS slaal, - FI Kayt-
toopa NO Brukermanual - DA Bruger manual - MY Panduan pengguna

RH12 -TY12 - EO12


http://www.trovaprezzi.it/aspirapolveri-e-pulitrici/prezzi-scheda-prodotto/rowenta_rh1238_x_trem_compact?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_20074
http://www.trovaprezzi.it/aspirapolveri-e-pulitrici/prezzi-scheda-prodotto/rowenta_rh1238_x_trem_compact?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_20074
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PLEASE READ CAREFULLY

THE “SAFETY AND USE INSTRUCTIONS” BOOKLET BEFORE FIRST USE

FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant
la premiére utilisation / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam
die Broschire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. /
NL Gelieve vdor het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en
gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro
«Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez /
PT Leia atentamente o manual «Instrugdes de seguranca e utilizacao» antes da
primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di sicurezza e
d'uso” al primo utilizzo / EL AlaBdoTe mpooeKTIKA To eyxelpidio «Odnyiec aopaleiag
Kat xprong» mpv and v mpwtn xprion / TR Ik kullanimdan énce “Giivenlik ve
kullanim talimatlari” kitapcigini dikkatlice okuyun/ €S Pfed prvnim pouzitim si,
prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” / SK Pred prvym
pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odportcani ouzitie”. / HU Az
els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi eldirdsok és hasznalati
utmutato” cimi fejezetet / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac
broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania” / ET Palun lugege
enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT Atldz@l
perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai pries naudodami jrt i
pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, ludzu rapigi izlasiet br

“Noradijumi par dro$ibu un lietosanu” / BG Mons, npouetete BHUMATENHO
KHUXKaTa “lpenopbku 3a 6e3onacHocT U ynoTtpe6a” npean MbpBOHaYanHa

@ 99% FILTRATION FILTER - FR Filire 99% de fitration / DE 99% Filterung /
NL Filter voor 99% filtratie / ES Filtro con 99% de filtracion / PT 99% de filtragem / IT Filtro
99% di filtrazione / EL ®{htpo mou gpi\tpdpet 10 99% / TR %99 filtreleme / €S 99% skladany
filtr / SK 99% skladany filter / HU 99% -ig red6z6tt sz(ird / PL Filtr z filtracja 99% / ET 99%
filtreerimisfilter/ LT 99% filtravimo filtras / LV 99% filtracijas filtrs / BG 99% ¢untpauva Ha
npaxa/ RO Nivel de filtare 99% / SL 99% filtracija / HR Filter za 9% filtracije / BS Filter za 99%
ﬁ\tracue / SR 99% filtracija / RU lemp ¢ dunbtpaueit 99%u / UK Oinbp 99% dinbTpauii /

% /KO 99% 011t ZE| / AR99% (o5 5505/ FA99% abais sLs
/ FI 99 % -suodatin / NO Fllter med 99 % filtrering / DA 99% filtreringsfilter / SU 99%
filtreringsfilter / MY Penapis menapis 99%

@ SEPARATOR - FR Séparateur / DE Staub-Abscheider / NL Scheidingsteken /
ES Separador / PT Separador / IT Separatore / EL Aiaywptotric / TR Ayirici / €S Oddélovac
prachu / SK V zavislosti od modelu / HU Szétvélaszté / PL Separator / ET Eraldaja /
LT Separatorius / LV Atdalitéjs / BG Cenapatop / RO Separator / SL Locevalnik / HR Separator
/ BS Separator / SR Separator / RU Cenapatop / UK Cenapatopatopuii inbTp / CN 2 g8 /

K 2% / KO £2|7|5 / AR Jol / FA oS lu> / Fl Erotin / NO Separator / DA Separator /
SU Avskiljare / MY Pemisah

@ DuST CONTAINER - FR Bac 2 poussiére / DE Staubbehlter / NL Stofreservoir /
ES Depdsito de suciedad / PT Depdsito do pé / IT Contenitore della polvere / EL Aogio
okovng / TR Toz haznesi / €S Nadoba na prach / SK Nadoba na prach / HU Poros tartaly /
PL Pojemnik na kurz / ET Tolmumahuti / LT Dulkiy konteineris / LV Puteklu tvertne /
BG KoHreitHep 3a npax / RO Recipient de praf / SL Kontejner za prah/ HR Spremnik prasine /
BS Spremnik za pradinu / SR Posuda za prasinu / RU KouTeitHep ana c6opa nbinu /
iHep ana nuny / CN 4% / HK £2% /KO H2|S /AR jLadi cleg / FA )Lt 5
/NO Stavbeholder / DA Stovbeholder / SU Dammbehallare / MY Bekas habuk

@ SOFA BRUSH - FR Brosse sofa / DE Polsterdiise / NL Meubelzuigmond / ES Cepillo
parasofés / PT Escova para sofas / IT Spazzola divano / EL Bouptoa yia kavanédeq/ TR Koltuk
basligi/ CS Kartac na pohovku / SK Kefa na pohovku / HU Kanapé kefe / PL Szczotka do kanap
/ ET Diivanihari / LT Sofos teptukas / LV Divana birste / BG YeTka 3a meGenu / RO Perie
canapea / SL Krtaca za sedezne garniture / HR Cetka za namjestaj / BS Cetka za namjestaj /
SR Cetka za namestaj / RU LLieTka gna markoit me6enw / UK LLitka gns avsanyi / CN #ifLRRI
/HK #iAL A / KO AT E2{A| / AR Sl 3/ FA L Sohvaharja. / NO Sofabarste /
DA Sofabrste / SU Mobelborste / MY Berus sofa

ynotpe6a / RO inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de
siguranta si de utilizare” / SL Pred prvo uporabo natan¢no preberite »Navodila za
varno uporabo« / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik
,Sigurnosne upute” / BS Prije prve upotrebe pazljivo procitajte knjizicu “Sigurnosne
upute” / SR Pre prve upotrebe, pazljivo procitajte “Bezbednosno | uputstvo za
upotrebu” / RU Mepea nepsbiM UCNONb30BaHNEM BHUMATENbHO MpoyuTaiiTe
VHCTPYKLMio «Mepbl 6e3onacHocTi 1 npasuna ucnonbsosaHus». / UK Mepep
nepluyM BUKOPUCTAHHAM YBAXHO MPOYMTAiiTe MOCIOHWK «MpaBuna TexHikn
6e3neKu Ta pekomeHpaLii oo BukopuctanHay / CN B TEHR 8 f A7 Bl 40
AR EERERGR"/HK E—REMAE , FRARR ZLERRAMETF/
KO A ZS {3 AFSHA|7| 20| “OHd OArgti AR ol Cieh Ok 22t
Fo1 A °'°M7\H%E“—\EHAR; Y143 & s dadld JEN

! FA s cas > ) / Fl Lue huolellisesti
turvallisuus- ja kdyttoohjeet -esite ennen ensimm kayttod / NO Les noye
gjennom brosjyren «Sikkerhets- og bruksanvisning» for du bruker den / DA Laes
omhyggeligt bogen «Sikkerheds- og brugsanvisninger» inden forste brug /
SU Las noga igenom broschyren «Sékerhets- och anvandningsinstruktioner» innan
du anvénder den forsta gangen / MY Sila baca buku arahan keselamatan tengan
teliti sebelum penggunaan pertama

@ CREVICE NOZZLE - FR Accessoire fente / DE Fiigendiise / NL Kierenzuigmond /
ES Boquilla ranuras / PT Acessorio para frestas e rodapés / IT Bocchetta lancia piatta / EL PUyxog
/TR Dar uglu baslik / €S Stérbinova hubice / SK Strbinova hubica / HU Résfivoka / PL Ssawka
szczelinowa / ET Paguotsik / LT Plysio antgalis/ LV Plaisas sprausla / BG HakpaiiHuk 3a TecHu
npoctpancTea/ RO Accesoriu pentru spatii inguste / SL Ozek nastavek / HR Nastavak za utore /
BS Nastavak za uske prostore / SR Nastavak za uske otvore / RU LLlenesas Hacagka / UK Hacapka
ans winuk / CN B4 RH / HK &2RE /KO EA| == /AR & Ll oy / FA Sosb gblis Colua /
Fl Rakosuutin / NO Fugemunnstykke / DA Spraekkedyse / SU Fogmunstycke / MY Muncung
celah

@ DOCKING STATION - FR Stand de charge / DE Ladestation / NL Dockingstation / ES
Base de carga / PT Estacdo de ancoragem / IT Estacdo de ancoragem / EL Bdon @dptiong / TR
Baglanti Istasyonu / CS Nabijeci stanice / SK Parkovacia stanica / HU Dokkoldallomas / PL Stacja
dokujaca / ET Dokkimisjaam / LT |krovimo stotelé / LV Dokstacija / BG [lokuHr cTanuua / RO
Statie de incércare / SL Polnilna postaja / HR Prikljucna stanica / BS Stanica za punjenje / SR
Stanica za punjenje / RU 3apsapHas cranuma / UK [lok-cranuia / CN 7 e / HKE BRE / KO =2
AE0 / AR susts /FA 5,Ls 431y / FI Telakointiasema / NO Dokkingstasjon / DA Dockingstation
/SU Dockningsstation / MY Stesen Dok

@ EASY BRUSH - FR Brosse facile & utiliser / DE Einfache Bilrste / NL Easy-borstel / ES
Cepillado fcil / PT Escovagem fécil / IT Spazzola di facile utilizzo / EL Eokoho BoUptoiopa / TR
Kolay Firca / CS Jednoduchy kartacek / SK Lahka kefa / HU Konnyi kefe / PL tatwa w uzyciu
szczotka / ET Easy Brush / LT ,Easy Brush” / LV Easy Brush / BG YeTka 3a necHo cpecsaHe / RO
Perie Easy Brush / SL Preprosta krtaca / HR Jednostavna cetka / BS Jednostavna cetka / SR
Jednostavna cetka / RU Yao6Han wetka / UK Lljitka Easy Brush / CN @R / HK #5432 / KO
2HHS B2A| / AR gl basiiad)l /FA oLl oy / FlSelvitysharja/ NO Enkel berste / DA Nem borste
/SU Léttborstat / MY Berus Mudah

HAIR CUTTER - FR Coupe cheveux / DE Haarschneider / NL Tondeuse / ES Cortador
de pelo/PT Cortador de cabelo / IT Accessorio per la rimozione dei peli / EL KoupeuTikr pnyaviy
/TR Sag Kesme Aparati / CS Odstranovac vlasti / SK Strihac vlasov / HU Hajvéago / PL Maszynka
do strzyzenia woséw / ET Juukseldikur / LT Plauky kirpimo masinélé / LV Matu griez
/BG MawnHka 3a nogctpursate / RO Accesoriu de taiat parul / SL Striznik las / HR Si
/BS Rezac za kosu / SR Aparat za Sisanje / RU Mawmkka gna crpuxkm Bonoc / UK IHCTpymeHT
ans crpuxkn Bonocca / CN 81 %28 / HK &2 / KO 50 HEf / ARyl a8 8lsi / FA 5o (28 /FI
Hiustenleikkuukone / NO Harklipper / DA Harklipper / SU Harklippare / MY Pemotong Rambut
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Fer—— 99% FILTRATION
D 1 X / WEEK* —* FR Semaine - DE Woche - IT Settimana - ES Semana - RU Hegens - PL Tydzier - \_h‘_:‘r’
NL Week - PT Semana - EL EBdopdda - TR Hafta - CS Tyden - SK Tyzder - HU Hét - ET Nadal - SLV Avaité - LT Nedéla - I
BG Cepmuua - RO Saptamana - SL Teden - HR Tjedan - BS Sedmica - SR Nedelja - UK Tixaens - (N 2 HJ - HK £ 3 'l' §

H - KR 3= - AR g gl / FA azie-FlViikko - NO Uke - DA Uge - SU Vecka - MY Minggu
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'/ D 1 X / WEEK* —* FR Semaine - DE Woche - IT Settimana - ES Semana - RU Hepens - PL Tydzieri - NL Week - PT Semana - EL Efdopdda
':'! - TR Hafta - CS Tyden - SK Tyzden - HU Hét - ET Nadal - SLV Avaité - LT Nedéla - BG Ceamuua - RO Saptéménd - SL Teden - HR Tjedan - BS Sedmica -
SR Nedelja - UK Tuxaenb- (N 25 - HK 25 - KR 3 - AR g 5.l / FA azia- Fl Viikko - NO Uke - DA Uge - SU Vecka - MY Minggu

O 1X/ MONTH* - * &g mois

- DE Monat - IT Mese - ES Mes - RU Mecs, -

PL Miesiac - NL Maand - PT Més - EL Mivag

24h - TR Ay - €S Mésic - SK Mesiac - HU Hénap -

ET Kuu - LV Ménesis - LT Ménuo - BG Mecew

- RO Luna - SL mesec - HR Mjesec - BS Mjesec

- SR Mesec - UK Micaup- (N B - HK B -

KR 2 - AR ,45/FA ol - Fl Kuukausi -
NO Méned - DA Méaned - SU Manad - MY Bulan

D 4X / YEAR - FR an

DE Jahr - IT Anni - ES Afio - RU Fog - PL Rok
- NL Jaar - PT Ano - EL Etoc - TR Yil - €S Rok
- SK Rok - HU Ev - ET Ev - LT Metai - LV Gads -
BG loauHa - RO An - SL leto - HR Godina -
BS Godina - SR Godina - UK Pik - CN £E -
HK £ - KR ' - AR /FA JL. -
FI Vuosi - NO Ar - DA Ar - SU Ar - MY Tahun
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O 1X / WEEK* -* FR Semaine - DE Woche - IT Settimana - ES Semana - RU Hepens - PL Tydzier -
NL Week - PT Semana - EL EBSopdda - TR Hafta - €S Tyden - SK Tyzden - HU Hét - ET Nadal - SLV Avaité - LT Nedéla -
BG Cenmuua - RO Saptimana - SL Teden - HR Tjedan - BS Sedmica - SR Nedelja - UK Tuxnens - (N 28] -
HK 258 - KR 3= - AR g5l / FA azio-Fl Viikko - NO Uke - DA Uge - SU Vecka - MY Minggu

/ Y (20°c-104°F)

(0°Cc-32°F )

* EN Not included / FR Non inclus / DE Nicht im Lieferumfang enthalten / NL Niet inbegrepen / ES No incluidos / PT Nao incluidos / IT Non incluso /
TR Dahil degil / CS Neni soucasti baleni / SK Nezahrnute / HU Nem tartozek / PL Nie zawiera / ET Valja arvatud / LT Néra jtraukta / LV Nav ietverts / BG He
ca BkntoyeHn / RO Neinclus / SL Ni vklju¢eno / HR Nisu ukljuceni / BS Nije ukljuc¢eno / SR Nije uklju¢eno / RU He BknioueHo / EL Aev mepthappdvovrat /
UK He Bkriouero / CN FRA4E / HK FaE /KO ZEEIX|SHS / AR dad o ué / FA 39is a5 Joliv / FI Ei sisally /NO ikke inkludert / DA ikke inkluderet /
SU ingar ej - MY Tidak termasuk
10 11
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15 YEARS REPAIRABILITY
FR Réparable au juste prix 15 ans MY Boleh dibaiki untuk 15 tahun pada harga SL Popravljivo za sprejemljivo ceno 15 LET
DE Reparierbarkeit zum fairen Preis 15 Jahre yang berpatutan HR Pristupacna cijena popravka 15 godina
IT Riparabile al giusto prezzo 15 anni TR Uygun fiyatli, 15 yil boyunca onarilabilir iriin -~ BS Popravljiv po postenoj cijeni 15 godina
ES Reparable a un precio justo 15 afios (S Opravitelné za prijatelnou cenu 15 let SR Popravljivo po pristupacnoj cijeni tokom
RU Bo3MOXHOCTb peMOHTa N0 YecTHoit SK Opravitelné za prijatelnt cenu 15 rokov 15 godina
LieHe 15net HU Gazdasagosan javithatd 15 év UK MoxnuBoci pemoHTy 3a cnpaBeaangoio
PL Naprawialny za rozsadna cene 15 lat ET Remonditakse diglase hinnaga 15 aasta jooksul  wuitolo 15 pokis
NL Reparatie voor een redelijke prijs 15 jaar LV Produktam veic remontdarbus par objektivu (N 15 fﬁﬁlﬁ'b\?ﬂ A ERR
PT Reparavel a um preco justo 15 anos cenu laika perioda [idz 15 gadiem %, 131%
EL Emokevdotpo o€ Oikamn Tipn yia 15 ém LT Gaminio taisymo u7 teisinga kaing laikotarpis: ~ HK S E2HY ﬁﬂﬂﬁ 155
FI Korjattavissa kohtuulliseen hintaan 15 vuotta 15 mety KR 22X Ql +=2[H|& 15H
NO Kan repareres til rimelig pris 15 &r BG Cepau3Ha noAApbxKa Ha pasymHa Liena AR & 15 Usle yms Mol LB
DA Kan repareres til rimelige priser 15 ar 15 rouHu FA UL V0 Gue 4 6¥0le Cd b yuass 1B
SU Reparationsbar till rimligt pris 15 & RO Reparabil la un pret accesibil 15 ani

FOR MORE INFORMATION

FR Pour plus d'informations / DE Weitere Informationen / NL Voor meer informatie / ES Para mas informacion / PT Para mais informagoes
/1T Per ulteriori informazioni / EL Na mepioodtepeg minpogopies / TR Daha fazla bilgiicin / €S Vice informaci naleznete zde / SK Pre viac
informécii / HU Tovébbi informéaciok / PL Wiecej informacji mozna znalez¢ / ET Lisateave / LT Norédami daugiau informacijos / LV Vairak
informacijas / BG 3a noseue nHpopmauus / RO Pentru informatii suplimentare / SL Vec informacij / HR Za vise informacija / BS Za vise
informacija / SR Za vise informacija / RU na nonyyeHwa gononHutensHon nipopmaum / UK [1ns oTpuMaHHA JOKNAAHILINX BI}JOMOCTEVI

/CNFREVESEE /HK ESEE /KO O Z1M|5H Z 2= Ol YUAIO| E0|| A ZHISHE 2 ULLITH AR closistl oo w30 / FA R
#a / Fl Lisatietoja / NO For mer informasjon / DA For mere information / SU Fér mer information / MY Untuk maklumat selanjutnya

www.rowenta.com www.tefal.com www.obhnordica.se
2220005193-02 - 20/2022




